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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

neuvoston vuosittaisesta selvityksestä Euroopan parlamentille yhteisestä ulko- ja 
turvallisuuspolitiikasta
(12562/2011 – C7-0000/2012 – 2012/2050(INI))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon neuvoston vuosittaisen selvityksen Euroopan parlamentille yhteisestä 
ulko- ja turvallisuuspolitiikasta (12562/2011 – C7-0000/2012),

– ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 36 artiklan,

– ottaa huomioon 17. toukokuuta 2006 tehdyn toimielinten sopimuksen II osan, G jakson, 
43 kohdan1,

– ottaa huomioon yllä mainitun talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta 17. toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, 
neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen,

– ottaa huomioon YUTP:tä koskevista vuosien 2010 ja 2009 selvityksistä 11. toukokuuta 
20112 ja 10. maaliskuuta 20103 antamansa päätöslauselmat,

– ottaa huomioon Euroopan ulkosuhdehallinnosta 8. heinäkuuta 20104 antamansa 
päätöslauselman,

– ottaa huomioon komission varapuheenjohtajan / unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkean edustajan (jäljempänä korkea edustaja) julkilausuman 
poliittisesta vastuusta5,

– ottaa huomioon korkean edustajan 8. heinäkuuta 2010 Euroopan parlamentin 
täysistunnolle antaman julkilausuman Euroopan ulkosuhdehallinnon keskushallinnon 
perusorganisaatiosta6,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 119 artiklan 1 kohdan,

– ottaa huomioon ulkoasiainvaliokunnan mietinnön sekä budjettivaliokunnan lausunnon,

A. katsoo, että EU:n olisi kehitettävä edelleen ulkopoliittisia tavoitteitaan ja edistettävä 
arvojaan ja etujaan maailmanlaajuisesti ja pidettävä yleisenä tavoitteena edistää osaltaan 
rauhaa, turvallisuutta, solidaarisuutta, konfliktien ehkäisyä, demokratiaa, ihmisoikeuksia, 
sukupuolten tasa-arvoa, kansainvälisen oikeuden kunnioittamista, kansainvälisten elinten 
tukemista, tehokasta monenvälisyyttä, kansojen keskinäistä kunnioitusta, kestävää 
kehitystä, vapaata ja oikeudenmukaista kauppaa sekä köyhyyden poistamista;

                                               
1 EUVL C 139, 14.6.2006, s. 1.
2 Hyväksytyt tekstit,  P7_TA(2011)0227.
3 EUVL C 349 E, 22.12.2010, s. 51.
4 Hyväksytyt tekstit, P7_TA(2010)0280.
5 Hyväksytyt tekstit, P7_TA(2010)0399, liite II.
6 Hyväksytyt tekstit, P7_TA(2010)0280, liite.
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B. ottaa huomioon, että Lissabonin sopimuksen täytäntöönpano tuo Euroopan ulkoisiin 
toimiin uuden ulottuvuuden ja auttaa parantamaan EU:n ulkopolitiikan ja yleisemmin sen 
ulkoisten toimien johdonmukaisuutta, ristiriidattomuutta ja tehokkuutta;

C. ottaa huomioon, että Lissabonin sopimus tuo uutta käyttövoimaa EU:n ulkopolitiikalle 
erityisesti sen vuoksi, että se tarjoaa institutionaalisia ja toiminnallisia välineitä, jotka 
voisivat antaa unionille mahdollisuuden omaksua kansainvälinen rooli, joka vastaa sen 
merkittävää taloudellista asemaa ja päämääriä, ja myös mahdollisuuden organisoitua 
tavalla, joka tekee siitä tehokkaan maailmanlaajuisen toimijan, joka kykenee jakamaan 
vastuun maailman turvallisuudesta ja asettumaan johtoon, kun määritellään yhteisiä 
vastauksia yhteisiin haasteisiin;

D. toteaa, että Euroopan ulkosuhteiden uusi käyttövoima edellyttää EU:lta myös 
strategisempaa toimintaa, jotta sen painoarvo tuntuisi kansainvälisesti; ottaa huomioon, 
että EU:n vaikutusvalta kansainvälisessä järjestelmässä on EU:n politiikkojen, toimijoiden 
ja toimielimien keskinäisen johdonmukaisuuden lisäksi riippuvainen myös EU:n 
ulkopolitiikan todellisesta strategianäkemyksestä, jonka on yhdistettävä kaikki jäsenvaltiot 
samojen prioriteettien ja tavoitteiden taakse niin, että ne puhuvat kansainvälisillä 
foorumeilla voimakkaalla ja yhtenäisellä äänellä; katsoo, että EU:n ulkopolitiikan 
käyttöön on annettava tarpeelliset keinot ja välineet unionin tehokkaan ja johdonmukaisen 
toiminnan mahdollistamiseksi maailmanlaajuisella tasolla;

E. ottaa huomioon, että EU:n ulkopolitiikan parlamentaarinen valvonta on oleellisen tärkeää 
sellaisten EU:n ulkoisten toimien toteuttamiseksi, joita EU:n kansalaiset ymmärtävät ja 
tukevat; ottaa huomioon, että parlamentaarinen valvonta lisää tämän toiminnan oikeutusta; 

Arvio vuoden 2010 neuvoston vuosittaisesta selvityksestä yhteisestä ulko- ja 
turvallisuuspolitiikasta

1. pitää myönteisinä neuvoston toteuttamia toimenpiteitä korkean edustajan tukemana 
vuoden 2010 vuosittaisessa selvityksessä, jossa unionin ulkopolitiikkaa kartoitetaan 
eteenpäin katsovalla ja strategisella asiakirjalla;

2. katsoo kuitenkin, että neuvoston vuosittainen selvitys ei vastaa Lissabonin sopimuksen 
päämääriä monissa tärkeissä asioissa, sillä esimerkiksi ulko- ja turvallisuuspolitiikan 
tavoitteita tai strategisia suuntaviivoja ei tuoda ilmi; poliittisia mekanismeja 
johdonmukaisuuden ja ristiriidattomuuden varmistamiseksi eri ulkopolitiikan osa-alueiden 
välillä ei selkeytetä, ei myöskään komission vastuulla olevia; vältellään tärkeitä 
kysymyksiä Euroopan ulkosuhdehallinnon ja edustustojen roolista varmistamassa, että 
unionin resurssit (henkilöstö-, rahoitus-, ja diplomaattiset resurssit) ovat linjassa 
ulkoasioiden prioriteettien kanssa; ja vältellään keskustelua, johon viitataan Afrikan 
sarven ja Sahelin uusissa strategioissa, siitä, miten sisällyttää YTPP-erityisoperaatiot 
(niiden perusteet ja lopputulemat) EU:n ulkopolitiikan poliittis-strategisen kehyksen 
maata tai aluetta koskeviin prioriteetteihin; 

3. muistuttaa, että perussopimusten mukaan parlamentilla on oikeus tulla kuulluksi 
YUTP:stä ja YTPP:stä, sen näkemykset on otettava asianmukaisesti huomioon ja sen on 
voitava antaa suosituksia; tunnustaa tässä suhteessa korkean edustajan käytettävyyden 
Euroopan parlamentille; panee kuitenkin merkille, että täytyy löytää ratkaisu, jossa 
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Euroopan parlamentille tiedotetaan asianmukaisesti ulkoasiainneuvoston 
valmisteluvaiheesta ja neuvoston lopullisista tuloksista; odottaa kiinnostuneena ulkoisen 
avun välineiden tarkastusta ja tulosta, joka tunnustaa Euroopan parlamentin oikeudet 
strategia-asiakirjoihin ja monivuotisiin toimintasuunnitelmiin Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti; kehottaa lisäksi parempaan 
tiedottamiseen kaikissa menettelyvaiheissa koskien neuvoston tekemiä YUTP-päätöksiä 
sopimuksista kolmansien maiden kanssa ja myös kehyksiä kolmansien maiden 
osallistumisesta EU:n kriisinhallintaoperaatioihin; 

4. kehottaa komissiota sen laatiessa tulevaa YUTP:tä koskevaa vuosittaista selvitystä 
yhteistyöhön aikaisessa vaiheessa ulkoasiainvaliokunnan kanssa, jotta se voi keskustella 
laajasta tulevan vuoden poliittisesta toimintakehyksestä ja luoda esikuvan selkeän 
julkilausuman tarjoamisesta eurooppalaisille Euroopan unionin ulkopolitiikan 
kehityksestä, prioriteeteista ja edistymisestä;

Kokonaisvaltainen lähestymistapa EU:n ulkopolitiikkaan 

5. toteaa, että 2010-luvulla ihmiset Euroopassa ja myös muualla ovat yhä tietoisempia, että 
vain kokonaisvaltaiset lähestymistavat, jotka sisällyttävät diplomaattiset, taloudelliset ja 
viimeisenä vaihtoehtona sotilaalliset keinot ovat riittäviä vastaamaan maailmanlaajuisiin 
uhkiin ja haasteisiin;

6. katsoo, että Lissabonin sopimuksen myötä EU:lla on kaikki tarvittavat keinot ottaa 
käyttöön tämänkaltainen kokonaisvaltainen lähestymistapa, jossa kaikkia unionin 
diplomaattisia ja taloudellisia voimavaroja käytetään turvaamaan yhteiset strategiset 
poliittiset suuntaviivat, jotta saavutetaan suurin mahdollinen vipuvaikutus unionin 
kansalaisten ja naapuriemme turvallisuuden ja taloudellisen vaurauden edistämisessä; 
kehottaa edelleen kehittämään asiaankuuluvien komission yksiköiden kanssa Euroopan 
ulkosuhdehallintoon sopivaa mekanismia, johon sisällytetään maantieteellinen ja 
temaattinen asiantuntijuus sekä luomaan kokonaisvaltaisen lähestymistavan poliittisiin 
suunnittelu-, laadinta- ja täytäntöönpanoprosesseihin;

7. tähdentää, että YUTP:n kokonaisvaltainen ymmärrys kattaa kaikki ulkopolitiikan osa-
alueet, myös asteittain määriteltävän yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan, ja 
painotus on johdonmukaisuuden ja ristiriidattomuuden tavoittelussa samalla, kun 
kunnioitetaan jokaisen ulkosuhteiden osa-alueen erityisyyttä; toistaa, että tällaisen EU:n 
ulkopolitiikan kehittämisen lähestymistavan tulee pohjautua Euroopan unionista tehdyn 
sopimuksen 21 artiklan määrittämiin periaatteisiin ja tavoitteisiin;

Ulkopoliittinen arkkitehtuuri 

8. pitää tärkeänä korkealta edustajalta odotettavaa poliittisen johtajuuden roolia unionin 
toiminnan yhtenäisyyden, johdonmukaisuuden ja tehokkuuden varmistamisessa; kehottaa 
korkeaa edustajaa käyttämään täyttä valtaansa YUTP:n aloitteissa, toteutuksessa ja 
noudattamisen varmistamisessa sekä ottamaan Euroopan parlamentin asiaankuuluvat 
yksiköt täysin mukaan näihin pyrkimyksiin; pitää kansainvälisen yhteisön kannalta 
myönteisenä tärkeää johtoroolia, joka korkealla edustajalla oli vaikeissa olosuhteissa 
tapahtuneissa neuvotteluissa Iranin kanssa; kehottaa samanlaiseen johtajuuteen Euroopan 
unionin roolin vahvistamisessa Lähi-idän rauhanprosessissa ja unionin naapurustossa; 
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9. tunnustaa Euroopan ulkosuhdehallinnon keskeisen roolin (mukaan lukien sen edustustot ja 
EU:n erityisedustajat) korkean edustajan avustamisessa strategisemman, 
johdonmukaisemman ja ristiriidattomamman lähestymistavan tavoittelussa unionin 
ulkosuhteissa; tähdentää suhteiden vahvistamisen tärkeyttä Euroopan ulkosuhdehallinnon, 
komission ja jäsenvaltioiden välillä synergioiden saavuttamiseksi ulkosuhteiden 
tehokkaassa täytäntöönpanossa ja yhtenäisen EU-viestin välittämisessä tärkeistä 
poliittisista asioista; 

10. tähdentää, että EU:n erityisedustajien tulisi täydentää EU:n edustustojen päälliköiden 
maakohtaista työtä sekä edustaa ja koordinoida EU:n politiikkaa alueilla, joiden suhteen 
EU:lla on erityisiä strategisia tai turvallisuusintressejä ja joilla vaaditaan jatkuvaa EU:n 
läsnäoloa ja näkyvyyttä; pitää myönteisenä korkean edustajan myönteistä vastausta saattaa 
vasta nimitetyt unionin erityisedustajat ja edustustojen päälliköt parlamentin esittelyyn 
näkökantojen vaihtoa varten ennen viran aloittamista; kehottaa parempaan raportointiin 
sekä edustustojen ja erityisedustajien poliittisten raporttien saatavuuteen, jotta parlamentti 
voi saada kokonaisvaltaista ja ajanmukaista tietoa kehityksestä kentällä, erityisesti 
alueilla, joita pidetään strategisesti tärkeinä tai jotka ovat poliittisen huolen kohteena; 

11. toistaa kantansa, että tärkeillä temaattisilla politiikoilla, joita aiemmin hoitivat 
henkilökohtaiset edustajat, tulisi olla Euroopan ulkosuhdehallinnon täysi tuki ja 
asianmukainen ulkopoliittinen edustus ja tämän vuoksi kehottaa tekemään esityksiä 
esimerkiksi ihmisoikeuksista; 

12. katsoo, että selkeästi määritellyt strategiset linjaukset auttavat räätälöimään unionin 
tärkeitä mutta rajallisia voimavaroja unionin ulkosuhteiden tavoitteisiin ja prioriteetteihin; 
tähdentää, että tällaisen strategisen lähestymistavan tulisi olla demokraattisen kontrollin 
alainen, mikä ei saisi estää tai hidastaa joustavuutta vastata muuttuviin poliittisiin 
olosuhteisiin kentällä; 

13. pitää myönteisenä jäsenvaltioiden Lissabonin sopimuksessa tehtyä sitoumusta osallistua 
aktiivisesti unionin ulkopolitiikan kehittämiseen ja täytäntöönpanoon; tähdentää 
taloudellisten vaikeuksien aikana jäsenvaltioiden solidaarisuuden tärkeyttä unionin 
tehokkuuden parantamisessa johdonmukaisena maailmanlaajuisena toimijana; panee 
erityisesti merkille jäsenvaltioiden tärkeyden siviili- ja sotilaallisten voimavarojen 
tarjoajina yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan tehokkaassa toimeenpanossa;

14. kehottaa korkeaa edustajaa tekemään ehdotuksia Euroopan ulkosuhdehallinnon 
voimavarojen tehostamiseksi konfliktien ehkäisyssä ja rauhanturvaamisessa, erityisesti 
Göteborgin ohjelmaan liittyen, ja laajentamaan EU:n kykyä ehkäistä konflikteja ja tarjota 
sovitteluvoimavarojaan vahvemmin resursoitujen kriisinhallintavoimavarojen rinnalle; 
kehottaa mitä pikimmin kartoittamaan EU-politiikkoja konfliktin ehkäisyssä ja rauhan 
rakentamisessa, jotta korkea edustaja voi raportoida parlamentille esityksistä unionin 
ulkoisten voimavarojen vahvistamisesta ja reagoinnista tällä alueella; 

Ulkopolitiikka - talousarviota koskeva ja taloudellinen arkkitehtuuri

15. muistuttaa, että sopimuksen 2006 IIA talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta pitäisi tarkoittaa askelta kohti parempaa tiedon 
läpinäkyvyyttä ja saatavuutta talousarvioviranomaiselle YUTP:n alalla ja kohti korkean 
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edustajan julkilausumaa poliittisesta vastuusta; uskoo tässä suhteessa, että täysi 
läpinäkyvyys ja demokraattinen tarkastelu edellyttävät jokaiselle operaatiolle, myös 
erityisedustajille, erillistä talousarviolinjaa, jota täydentävät ohjatut mutta läpinäkyvät 
varojen siirtomenettelyt kohteesta toiseen olosuhteiden niin vaatiessa;

16. pitää myönteisenä kasvanutta johdonmukaisuuden ja ristiriidattomuuden painotusta 
unionin rahoitusvälineissä, esimerkiksi Euroopan ulkosuhdehallintoa koskevina laaja-
alaisina määräyksinä esitetyissä asetuksissa uusiksi ulkosuhteiden rahoitusvälineiksi 
ajanjaksolle 2014–2020; uskoo, että tällainen lähestymistapa osoittaa unionin lisäarvon 
eurooppalaisten turvallisuuden ja vaurauden edistämisessä; 

17. pitää tärkeänä sen varmistamista, että uudet parlamentin ja neuvoston tarkasteltavana 
olevat ulkosuhteiden rahoitusvälineet on räätälöity ja täysin rahoitettu vastaamaan unionin 
strategisia intressejä ja pitää myös tärkeänä, että unioni kykenee sopeutumaan muuttuviin 
poliittisiin olosuhteisiin; kehottaa tämän vuoksi resursoimaan unionin talousarvion 
(monivuotinen rahoituskehys 2014–2020) unionin tavoitteiden ja prioriteettien mukaiseksi 
ja tarjoamaan turvallisen ja vauraan tulevaisuuden kansalaisille sekä kehottaa tarvittavaan 
joustavuuteen ennalta-arvaamattomissa olosuhteissa selviämiseksi; 

18. katsoo, että yhtenäisempi ja kokonaisvaltaisempi lähestymistapa EU:n ulkosuhteiden 
välineiden käytössä yhteisten poliittisten ja strategisten tavoitteiden tukemiseksi saa 
aikaan tehostetumpia ja kustannustehokkaampia vastauksia ulko- ja turvallisuuspolitiikan 
haasteisiin ja luo näin ollen lisää turvallisuutta ja vaurautta eurooppalaisille; tähdentää, 
että kansalaisten vakuuttamiseksi unionin ulkosuhteiden ja rahoitusvälineiden 
johdonmukaisuudesta ja kustannustehokkuudesta parlamentille perussopimuksilla 
myönnettyjen valtuuksien (erityisesti Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 
290 artiklan mukaisesti) tulee näkyä asianmukaisesti rahoitusvälineiden arvioinnissa ja 
erityisesti delegoitujen säädöksien käytössä strategisen ohjelmoinnin asiakirjoissa; 

19. tähdentää johdonmukaisuuden varmistamisen tärkeyttä politiikan suunnittelun, laadinnan 
ja täytäntöönpanon välillä asianmukaisella sekoituksella ulkoisia rahoitusvälineitä 
ulkoasioiden alueella; kehottaa muun muassa jatkuvaan täydennykseen YUTP:n ja 
vakausvälineen välillä sovittelun, konfliktin ehkäisyn, kriisinhallinnan ja 
konfliktinjälkeisen rauhan rakentamisen alueella sekä lisäpanostukseen, jotta rahoitusta 
voidaan täydentää maantieteellisillä välineillä, jotka on tarkoitettu pitkän aikavälin 
sitoutumiseen maahan tai alueelle; pitää myönteisenä, että on innovatiivisesti luotu uusi 
kumppanuuden väline, joka tuo tärkeää lisäarvoa EU:n YUTP:lle tarjoamalla 
rahoituskehyksen yhteistyölle EU:n strategisten kumppanien kanssa ja jatkossa tuo 
lisäarvoa myös tärkeille kansainvälisille huippukokouksille; 

20. uskoo, että tällaista lähestymistapaa voi tukea luomalla selkeitä vertailuperusteita, joita 
Euroopan parlamentti valvoo ja arvioi lyhyellä, keskipitkällä ja pitkällä aikavälillä; 
kehottaa tekemään EU:n ulkopolitiikalle vertailuperusteita, jotka perustuvat olemassa 
oleviin strategisen ohjelmoinnin asiakirjoihin tai strategisiin poliittisiin toimintakehyksiin 
(kuten Afrikan sarven tai Sahelin toimintakehykset), myös systemaattisemmalla ja 
määrällisemmällä politiikan prioriteettien ja tavoitteiden määrittelyllä sekä tekemällä 
vertailuperusteita voimavaroille, joita käytetään tarkasti määriteltyinä aikoina lyhyellä, 
keskipitkällä ja pitkällä aikavälillä;
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Strategiset painopisteet: samankeskiset rauhan, turvallisuuden ja sosioekonomisen 
kehityksen piirit 

21. katsoo, että YUTP:llä tavoiteltavien strategisten intressien, tavoitteiden ja yleisten 
linjausten tulee perustua rauhan, turvallisuuden ja vaurauden luomiseen eurooppalaisille, 
ennen kaikkea naapurustossamme mutta myös kauempana, ja niitä tulee ohjata EU:n 
perustamisen johtoajatuksena olevat periaatteet, joita ovat demokratia, oikeusvaltio, 
ihmisoikeuksien ja perusvapauksien yleismaailmallisuus ja jakamattomuus, ihmisarvon 
kunnioittaminen, tasa-arvo ja yhteisvastuu sekä Yhdistyneiden Kansakuntien peruskirjan 
periaatteiden ja kansainvälisen oikeuden noudattaminen;

22. panee merkille, että unioni on kehittänyt ajan myötä maihin ja alueellisiin organisaatioihin 
suhteita, joilla on erilaisia sopimuksellisia ja laillisia perusteita ja joista joitakin on 
nimitetty "strategisiksi"; huomauttaa, että ei ole selkeää mallia unionin strategisen 
kumppanin valinnan määrittämiseksi; panee merkille, että kahdenvälisten suhteiden 
synnyttäminen voi luoda merkittäviä EU:n ulkopoliittisen voiman kerrannaisvaikutuksia 
sekä alueellisesti että monenvälisissä suhteissa ja näin ollen strategisten kumppanien 
valintaa tulee miettiä huolellisesti sen valossa, mitä arvoja ja strategisia tavoitteita unioni 
haluaa edistää; 

23. katsoo näin ollen, että tulevat strategisia kumppaneita koskevat päätökset tulee määritellä 
huolellisesti unionin ulkopolitiikan maata tai aluetta koskevien prioriteettien mukaisesti tai 
kansainvälisillä foorumeilla ja että tulee harkita asianmukaisesti merkityksensä 
menettäneiden tai tavoitteiden vastaisten kumppanuuksien lopettamista; kehottaa siksi 
jatkokeskusteluun Euroopan parlamentin kanssa koskien syyskuun 2010 Eurooppa-
neuvoston keskustelua strategisista kumppanuuksista ja siihen, että parlamentille 
tiedotetaan säännöllisesti ennen päätöksiä tulevista kumppanuuksista, erityisesti jos 
kumppanuudet saavat taloudellista tukea unionin talousarvion kautta tai sisältävät 
läheisemmän sopimussuhteen EU:n kanssa;

24. katsoo, että tehokkaan rauhan, turvallisuuden ja sosioekonomisen kehityksen 
synnyttämiseksi kansalaisille kilpailuhenkisessä, muuttuvassa ja ennalta-arvaamattomassa 
kansainvälisen politiikan järjestyksessä Unionin on tärkeää keskittää rajalliset 
voimavaransa strategisiin prioriteetteihin, aloittaen lähellä, erityisesti naapurustossa, 
olevista haasteista ja siirtyen kauemmas samankeskisissä piireissä, myös sinne, missä 
alueellisten organisaatioiden rooli ja suhteellinen vaikutusvalta on merkitsevä;

– Länsi-Balkan 

25. tukee EU:n Länsi-Balkania koskevia strategioita, jotka edistävät vakautta ja 
yhteiskunnallista ja taloudellista nykyaikaistamista sekä yksittäisissä maissa että alueella 
kokonaisuutena; panee huolestuneena merkille, että poliittinen epävakaus ja 
instituutioiden heikkous yhdessä ratkaisemattomien kahdenvälisten kysymysten kanssa 
hidastavat joidenkin maiden edistymistä kohti EU-jäsenyyttä; kehottaa EU:ta säilyttämään 
keskeisen roolinsa alueella ja pitämään aluetta ensisijaisena prioriteettina;

26. toistaa tukensa Länsi-Balkanin liittymisprosessin parantamiselle tekemällä siitä 
vertailuperusteiden ohjaaman, läpinäkyvän ja keskinäisvastuullisen; kehottaa EU:ta 
jatkamaan sellaisten laajentumispolitiikan ehtojen priorisoimista kuten rakentava 
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poliittinen vuoropuhelu, oikeusvaltioperiaatteen vakiinnuttaminen, mukaan lukien 
sananvapauden turvaaminen, tehokas taistelu korruptiota ja järjestäytynyttä rikollisuutta 
vastaan, tuomioistuinten tehokkuuden ja itsenäisyyden tehostaminen, hallinnollisten 
valmiuksien parantaminen ja unionin säännöstön mukaisen lainsäädännön 
täytäntöönpanon seuranta, etnisten ja uskonnollisten jännitteiden selvittäminen ja 
pakolaisten ja siirtymään joutuneiden henkilöiden tilanteeseen puuttuminen sekä avointen 
kahdenvälisten kiistojen ratkaisu;

27. pitää lisäksi olennaisena, että EU:n ulkopolitiikan, joka koskee lähihistoriassa etnisen 
sotilaallisen konfliktin kokenutta aluetta, tulee edistää suvaitsevuuden ilmapiiriä, hyviä 
naapuruussuhteita ja alueellista yhteistyötä, myös integroidummilla koulutusjärjestelmillä 
(alueiden välinen opiskelijavaihto), jotka ovat edellytyksiä Euroopan vakaudelle ja 
keinoja helpottaa sovintoa;

– Eteläiset naapurimaat ja Lähi-itä

28. kehottaa pitämään täysivaltaisesti toiminnassa Euroopan naapuruuspolitiikan (ENP) 
lähestymistavan perustana olevat periaatteet, jotka on esitetty 25. toukokuuta 2011 
korkean edustajan ja komission antamassa yhteisessä tiedonannossa sekä "enemmällä 
enemmän" -periaatetta ja erityisesti "yhteiskuntakumppanuutta", jotta unionin apu on 
täysivaltaisesti sopeutettu uuteen lähestymistapaan;

29. muistuttaa, että eteläiset naapurimaat ovat elintärkeitä Euroopan unionille ja vaatii 
parempaa tasapainoa toisaalta markkinasuuntautuneen ja toisaalta inhimillisten ja 
yhteiskunnallisten lähestymistapojen välille EU:n vastauksessa arabikevääseen; kehottaa 
siksi keskittymään enemmän työllisyyteen, opetukseen, koulutukseen ja alueelliseen 
kehitykseen, jotta näiden maiden yhteiskunnallisia ja taloudellisia kriisejä voidaan 
helpottaa ja jotta voidaan tarjota tarvittava tuki käynnissä oleville poliittisille uudistuksille 
ja yhteiskunnalliselle ja taloudelliselle kehitykselle; pitää tärkeänä tukea institutionaalisten 
valmiuksien kehittämistä, myös näiden maiden parlamenteissa, itsenäistä 
tuomioistuinjärjestelmää, kansalaisyhteiskunnan järjestöjen vahvistamista ja 
moniarvoisten poliittisten puolueiden muodostamista sekulaarisessa järjestelmässä; 

30. katsoo, että kumppanimaiden tekemien edistymisarvioiden tulee pohjautua keskinäiseen 
läpinäkyvyyteen ja selkeästi määriteltyihin ja yhdessä sovittuihin vertailuperusteisiin, 
jotka määrittävät uudistusten toimeenpanon aikataulut toimintasuunnitelmassa kuvatun 
mukaisesti; näiden vertailuperusteiden tulee olla pohjana säännölliselle ja 
mahdollisuuksien mukaan yhteiselle valvonnalle ja arvioinnille, joissa 
kansalaisyhteiskunnalla on täysivaltainen rooli tehokkaan ja läpinäkyvän poliitikkojen 
täytäntöönpanon varmistamiseksi; 



PE487.809v01-00 10/19 PR\899569FI.doc

FI

– Itäiset naapurimaat sekä Venäjä ja Keski-Aasia

31. kehottaa suurempiin pyrkimyksiin, jotta saavutetaan Prahan julkilausumassa ja Varsovan 
huippukokouksen päätelmissä esitetyt itäisen kumppanuuden tavoitteet, erityisesti 
jatkamalla neuvotteluita ja pyrkimällä saattamaan päätökseen assosiaatiosopimukset 
itäisten kumppaneiden kanssa, edistämällä liikkuvuutta liikkuvuuskumppanuuksilla ja 
viisumivuoropuheluilla, varmistamalla jatkuva edistyminen uudistusten toteuttamisessa ja 
täytäntöönpanossa läheisessä yhteistyössä EURONESTin parlamentaarisen 
yleiskokouksen kanssa; 

32. pitää tärkeänä, että nyt EU:n ja Ukrainan välisen sopimuksen parafoimisen jälkeen sen 
allekirjoitus ja ratifiointi voidaan toteuttaa vain, jos Ukraina toteuttaa tarvittavat 
vaatimukset; tämä tarkoittaa oikeusvaltioperiaatteen kunnioittamista vahvistamalla 
vakautta, itsenäisyyttä ja tehokkuutta instituutioissa, jotka takaavat oikeusvaltioperiaatteen 
sekä kunnioittamalla opposition oikeuksia ja lopettamalla sen vainoamisen ja näin 
luomalla todellisen pluralistisen demokratian; 

33. kehottaa kehittämään suhteita Valko-Venäjän viranomaisten kanssa sillä ehdolla, että maa 
edistyy demokratian, oikeusvaltioperiaatteen ja ihmisoikeuksien periaatteiden 
kunnioittamisessa; pitää samalla myönteisenä EU:n ja Minskin edustuston pyrkimyksiä 
saada Valko-Venäjän yhteiskunta paremmin mukaan ja sitoutumaan, myös 
"eurooppalaisen nykyaikaistamisen vuoropuhelun", helpotetun viisumimenettelyn ja 
valkovenäläisten lisääntyneen EU-ohjelmiin osallistumisen kautta; 

– Venäjä

34. on edelleen huolissaan Venäjän sitoutumisesta oikeusvaltioperiaatteeseen, moniarvoiseen 
demokratiaan ja ihmisoikeuksiin;

35. uskoo, että alueen mailla on suvereeni oikeus valita, ilman ulkoista puuttumista, 
turvallisuusorganisaatio / järjestely / kehys, joka maiden mielestä luo eniten turvallisuutta 
kansalaisille; 

– Keski-Aasia

36. tukee EU:n alueellista lähestymistapaa Keski-Aasiassa, mikä on keskeistä eri ongelmien 
alueellisiin ulottuvuuksiin puuttumisessa, esimerkiksi järjestäytyneeseen rikollisuuteen, 
huumekauppaan, radioaktiivisten aineiden kauppaan ja ihmiskauppaan, terrorismiin, 
luonnonkatastrofeihin ja ihmisten aiheuttamiin ympäristökatastrofeihin sekä 
vesivarantojen hallinnoimiseen; kehottaa tällaisen sitoutumisen eriyttämiseen ja kehottaa 
asettamaan sen ehdoksi edistymisen demokratiakehityksessä, ihmisoikeuksissa, hyvässä 
hallinnossa, kestävässä sosioekonomisessa kehityksessä, oikeusvaltioperiaatteen 
noudattamisessa ja korruption vastaisessa taistelussa; panee merkille, että EU:n Keski-
Aasian yhteistyöstrategiassa eritellään seitsemän prioriteettia mutta tarjotaan liian vähän 
voimavaroja kaikilla politiikan aloilla vaikuttamiseksi; kehottaa siksi EU:ta määrittämään 
prioriteetit paremmin saatavilla olevien voimavarojen mukaisiksi niin, että se samalla 
varmistaa, että kehitysyhteistyötä ei aseteta taloudellisille, energiaan liittyville tai 
turvallisuusintresseille alisteiseksi;



PR\899569FI.doc 11/19 PE487.809v01-00

FI

37. panee merkille, että yleinen tilanne ihmisoikeuksissa, työoikeuksissa, 
kansalaisyhteiskunnan tuen puutteessa ja oikeusvaltion asemassa on edelleen 
huolestuttava; kehottaa vahvistamaan ihmisoikeusvuoropuheluja ja tekemään niistä 
tehokkaampia ja tulossuuntautuneita niin, että kansalaisyhteiskunnan järjestöt ovat 
läheisessä yhteistyössä vuoropuheluiden valmistelussa, valvonnassa ja täytäntöönpanossa 
ja osallistuvat niihin; kehottaa EU:ta ja korkeaa edustajaa ottamaan julkisuudessa esille 
poliittisten vankien ja vangittujen ihmisoikeusaktivistien sekä toimittajien tapaukset ja 
vaatimaan näiden välitöntä vapauttamista; kehottaa parantamaan oikeusvaltioaloitteella 
läpinäkyvyyttä kansalaisyhteiskunnan järjestöille ja sisällyttämään aloitteeseen selkeät 
tavoitteet, joilla mahdollistetaan sen täytäntöönpanon ja tulosten läpinäkyvä arviointi;

38. panee merkille, että paljon energiaa tuottavat ja luonnonvaroja hallinnoivat Keski-Aasian 
maat voivat olla merkittävä energialähde EU:n lähteiden ja toimitusreittien eriyttämisessä; 
kehottaa Euroopan ulkosuhdehallintoa ja komissiota jatkamaan tuen tarjoamista 
energiaprojekteille ja tiedottamisen edistämistä tärkeistä tavoitteista kuten eteläisestä 
kaasukäytävästä ja Kaspianmeren alueen kaasuputkiverkosta;

– Amerikat

Yhdysvallat

39. katsoo, että säännölliset EU:n ja Yhdysvaltojen huippukokoukset tarjoaisivat 
mahdollisuuden tunnistaa yhteiset tavoitteet ja koordinoida maailmanlaajuisesti 
merkittäviä asioita käsitteleviä strategioita, myös taloudellisesta hallintajärjestelmästä ja 
mahdollisuuden kehittää yhteistä lähestymistapaa nousevia talousmahteja kohtaan; katsoo, 
että transatlanttisen talousneuvoston ja transatlanttisen lainsäätäjien vuoropuhelun tulisi 
sisältää pohdintaa EU:n ja Yhdysvaltojen strategisesta yhteistyöstä BRICS-maiden ja 
muiden nousevien talousmahtien kanssa sekä siitä, miten sääntelyn lähentymistä näiden 
maiden kanssa voidaan edistää; palauttaa mieliin tarpeen luoda transatlanttinen poliittinen 
neuvosto tilapäisenä elimenä, joka vastaisi ulko- ja turvallisuuspolitiikkaa koskevien 
asioiden järjestelmällisestä korkean tason neuvonpidosta ja koordinoinnista;

40. panee merkille, että Kiinan, Intian ja muiden Aasian nousevien talouksien maiden kasvava 
maailmanlaajuinen ja alueellinen merkitys huomioon ottaen sekä Yhdysvallat että EU 
voivat asteittain siirtää päähuomionsa, poliittisen investointinsa ja voimavaransa 
Tyynenmeren alueelle; toteaa lisäksi, että Aasian olisi saatava keskeisempi asema EU:n ja 
sen jäsenvaltioiden ulkopolitiikassa; kehottaa siksi koordinoimaan tehokkaammin 
Yhdysvaltojen ja EU:n toimia Kiinan, Intian ja muiden Aasian nousevien talouksien 
suhteen, jotta vältetään keskeisiä toimia koskevien lähestymistapojen eriytyminen;

Latinalainen Amerikka

41. kehottaa laajentamaan EU:n ja Latinalaisen Amerikan välistä poliittista vuoropuhelua 
kaikilla tasoilla, myös valtioiden päämiesten huippukokouksissa ja EU:n ja Latinalaisen 
Amerikan parlamentaarisessa edustajakokouksessa, sillä poliittinen vuoropuhelu on tärkeä 
väline poliittisen yhteisymmärryksen kehittämiseksi; kehottaa täydentämään EU:n ja 
Latinalaisen Amerikan välisissä huppukokouksissa syntyviä sitoumuksia riittävien 
taloudellisten voimavarojen jakamisella; 
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42. kehottaa vahvistamaan olemassa olevia ihmisoikeusvuoropuheluja, joihin Euroopan 
parlamentti osallistuu voimakkaammin; panee merkille, että seitsemäs EU:n ja 
Latinalaisen Amerikan välinen valtioiden päämiesten huippukokous, joka pidetään 
Chilessä tammikuussa 2013, voisi olla hyvä tilaisuus kehittää uusia näkemyksiä kahden 
alueen väliselle yhteistyölle niin poliittisilla, yhteiskunnallisilla kuin taloudellisilla 
alueilla;

43. tähdentää, että sosiaalisen yhteenkuuluvuuden olisi pysyttävä keskeisenä periaatteena 
Latinalaista Amerikkaa koskevassa kehitysyhteistyöstrategiassa, ei ainoastaan sen 
sosioekonomisten seurausten vuoksi vaan myös siksi, että se on tärkeä lujitettaessa alueen 
demokraattisia instituutioita ja oikeusvaltion periaatetta; 

44. pitää myönteisenä, että assosiaatiosopimus Keski-Amerikan kanssa allekirjoitetaan pian ja 
on Euroopan parlamentin suostumusmenettelyn alainen; pitää tärkeänä sitä, että EU:n 
ensimmäisenä kokonaisvaltaisena alueiden välisenä sopimuksena se parantaa suhteita ja 
edistää alueellista lähestymistapaa sekä Latinalaisen Amerikan alueellista integraatiota; 
esittää aikomuksensa valvoa läheisesti sopimuksen täytäntöönpanoa ja erityisesti sen 
vaikutusta ihmisoikeuksiin ja oikeusvaltiotilanteeseen Keski-Amerikassa; 

– Afrikka 

45. panee merkille, että yhteinen Afrikka-EU-strategia on alussa keskittynyt Afrikan unioniin 
ja tekniseen tukeen institutionaalisen valmiuksien kehittämiseksi sekä eri poliitikkoihin 
liittyen esimerkiksi rauhaan ja turvallisuuteen, ihmisoikeuksiin, demokratian 
edistämiseen, oikeusvaltioon ja vuosituhannen kehitystavoitteiden saavuttamiseen; 
muistuttaa, että vaikka tällainen kokonaisvaltainen lähestymistapa pysyy voimassa, on 
kiireesti siirryttävä institutionaalisten valmiuksien kehittämisestä maanosan tasolla kohti 
poliittista kumppanuutta koskien rauhaa, turvallisuutta ja sosioekonomista kehitystä alue-
ja pienaluetasolla; kehottaa laajentamaan tällaisia poliittisia kumppanuuksia alueellisiin 
talousyhteisöihin, ei vain strategiana vahvistaa Afrikan unionia vaan myös keinona 
syventää EU:n ja Afrikan välistä kumppanuutta alue- ja pienaluetasolla ja näin edistää 
afrikkalaisten ja eurooppalaisten poliittisia, turvallisuuteen liittyviä ja taloudellisia 
intressejä;

46. pitää myönteisinä EU:n Afrikan sarvea ja Sahelia koskevia strategioita ja pitää niitä 
tärkeinä vaiheina, kun keskitetään poliittiset, diplomaattiset, taloudelliset ja 
kriisinhallintavoimavarat poliittisesti strategisemmalla ja kustannustehokkaammalla 
lähestymistavalla vaikeisiin turvallisuuskomplekseihin; kehottaa samanlaisiin unionin 
politiikkojen uudelleenarviointiin koskien muita tärkeitä alueita, joihin käytetään 
merkittäviä taloudellisia ja diplomaattisia voimavaroja; kehottaa läheisempään 
yhteistyöhön Euroopan parlamentin, yleisafrikkalaisen parlamentin ja alueellisten 
parlamentaaristen järjestelmien välillä, jotta taataan poliittisten ja talousarviota koskevien 
päätösten suurempi vastuullisuus maanosien kansalaisille, ja yhteistyö toimii myös 
pohjana poliittisten julistusten täytäntöönpanon edistymisen mittaamisessa ja arvioinnissa;

– Aasia

47. kehottaa EU:ta olemaan enemmän läsnä Aasian ja Tyynenmeren alueella, erityisesti 
tarjoamalla kokemustaan ja asiantuntemustaan ASEANin sisäisissä ja sitä koskevissa 
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monenvälisissä aloitteissa ja asteittain lisääntyvissä Tyynenmeren ylittävissä aloitteisissa; 
tähdentää, että taloudelliselle ja kulttuuriselle vuorovaikutukselle tulisi antaa korkeampi 
prioriteetti, erityisesti edistämällä suorien sijoitusten mahdollisuutta ja tekemällä 
opiskelijoiden ja tutkijoiden pääsyn alueelle helpommaksi ja houkuttelevammaksi; panee 
merkille, että tämä vaatii jäsenvaltioiden strategista koordinointia ja EU:n ponnisteluja 
rinnakkaisten ja keskenään kilpailevien kansallisten toimenpiteiden sijaan; panee merkille, 
että jännittyneessä alueellisessa kontekstissa, jossa on alueellisia kiistoja Etelä-Kiinan 
meren ympärillä, EU:n tulisi puolueettomana kumppanina esittää aktiivisesti vakaata ja 
rauhanomaista monenvälisiin instituutioihin perustuvaa ratkaisua;

48. kehottaa EU:ta olemaan aktiivisempi Etelä-Aasian demokraattisen kehityksen sekä 
hallinnon ja oikeusvaltioperiaatteen parantamisen tukemisessa; pitää siksi myönteisenä 
sitoutumista demokraattiseen ja sekulaariseen Pakistaniin; kehottaa EU:ta tavoittelemaan 
lähempää yhteistyötä Intian kanssa ilman kolonia-ajan jälkeisiä ennakkoluuloja ja 
tähtäämään yhteisten arvojen edistämiseen alueella ja monenvälisillä foorumeilla;

Kiina

49. panee merkille, että Kiinan johdon muutos tulee olemaan suuri koe maan kehittymiselle 
joko poliittisesti avoimemmaksi ja kansainvälisesti rakentavammaksi yhteiskunnaksi tai 
yhä tukahduttavammaksi ja nationalistisemmaksi maaksi; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita 
olemaan johdonmukaisempi ja strategisempi viesteissään ja poliitikoissaan ja näin ollen 
tukemaan kehitystä myönteiseen suuntaan; painottaa, että tämä tarkoittaa jäsenvaltioiden 
ja EU:n prioriteettien välisten erojen poistamista koskien Kiinan ihmisoikeuksia, 
ihmisoikeusvuoropuhelua ja kansalaisyhteiskunnan järjestöjen tukemista;

Turkki

50. pitää tärkeänä vahvistaa olemassa olevaa Turkin ja EU:n välistä poliittista vuoropuhelua 
yhteisiä intressejä koskevista ulkopolitiikan valinnoista ja tavoitteista; tähdentää, että on 
tärkeää kannustaa Turkkia hoitamaan ulkopolitiikkaansa vuoropuhelun ja koordinoinnin 
viitekehyksessä Euroopan unionin kanssa, jotta voidaan luoda arvokkaita synergioita ja 
vahvistaa myönteisen vaikutuksen mahdollisuutta;

51. muistuttaa, että Turkki pyrkii edistämään eteläisten naapurimaiden siirtymistä 
demokratiaan ja tukemaan niiden yhteiskunnallisia ja taloudellisia uudistuksia; panee
merkille, että Turkin instituutioiden ja valtioista riippumattomien järjestöjen 
osallistuminen tuottaisi ainutlaatuisia synergiavaikutuksia erityisesti institutionaalisten 
rakenteiden ja kansalaisyhteiskunnan kehittämiselle ja sosioekonomiselle kehitykselle; 
katsoo, että käytännön yhteistyötä olisi täydennettävä EU:n ja Turkin välisellä 
rakenteellisella vuoropuhelulla, jotta voidaan koordinoida EU:n ja Turkin 
naapuruuspolitiikkaa;

Afganistan 

52. on huolissaan väkivallan uudelleen voimistumisesta rauhanneuvottelujen epäonnistumisen 
seurauksena; korostaa Keski-Aasian pienaluelähestymistavan tärkeyttä rajat ylittävään 
ihmiskauppaan ja tavaroiden kauppaan puuttumisessa sekä järjestäytyneen rikollisuuden 
ja terrorismin torjunnassa; kehottaa lisätukeen Afganistanin islamilaisen tasavallan 
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hallituksen sekä kansallisten turvallisuusjoukkojen valmiuksien kehittämiseksi sekä 
kansan auttamiseksi maataloudessa ja sosioekonomisessa kehityksessä, jotta maa voi ottaa 
täyden vastuun turvallisuudestaan sen jälkeen, kun sisäinen turvallisuus on siirretty 
Afganistanin joukkojen vastuulle vuoden 2014 loppuun mennessä; 

Monenväliset kumppanit 

G-7, G-8, G-20

53. katsoo, että koska BRICS-maiden ja muiden nousevien talouksien merkitys kasvaa ja 
moninapainen globaalin hallinnan järjestelmä on muotoutumassa, G20-ryhmä voisi 
osoittautua hyödylliseksi ja erityisen sopivaksi foorumiksi yhteisymmärryksen luomiseen, 
joka on osallistavaa, joka perustuu kumppanuuteen ja jolla on mahdollista edistää 
lähentymistä, myös sääntelyn lähentymistä; katsoo, että G20-ryhmän merkityksen kasvun 
vuoksi G7-ryhmän tulisi olla avainasemassa kehittyneiden talouksien neuvoa-antavana, 
koordinoivana ja yhteisymmärrystä luovana foorumina, joka käy vuoropuhelua BRICS-
maiden ja muiden nousevien talouksien kanssa ennen G20-kokouksia; katsoo, että myös 
G8-ryhmää on hyödynnettävä pyrkimyksissä lähentää kantoja Venäjän kanssa, jotta 
yhteisiin haasteisiin voidaan vastata koordinoidusti ja tehokkaasti;

– YK 

54. ottaen huomioon, että tehokas monenvälisyys on EU:n ulkopolitiikan kulmakivi, kehottaa 
EU:ta ottamaan johtoaseman kansainvälisessä yhteistyössä ja edistämään 
maailmanlaajuista toimintaa kansainvälisessä yhteisössä; kannustaa EU:ta edistämään 
edelleen synergioita YK:n järjestelmän kanssa, toimimaan sillanrakentajana YK:ssa ja 
tekemään maailmanlaajuisesti yhteistyötä alueellisten organisaatioiden ja strategisten 
kumppaneiden kanssa; kehottaa EU:ta tukemaan moitteetonta varainhoitoa ja 
talousarviota koskevaa kurinalaisuutta YK:n voimavarojen suhteen;

55. pitää tärkeänä, että YK:n yleiskokouksen päätöslauselma EU:n osallistumisesta 
yleiskokouksen työhön pannaan täysivaltaisesti täytäntöön ja että EU toimii ajallaan ja 
koordinoidusti sisällöllisissä asioissa; kehottaa EU:ta parantamaan edelleen 
jäsenvaltioiden kantojen ja intressien koordinoimista YK:n turvallisuusneuvostossa; pitää 
myönteisenä EU:n keskipitkän aikavälin YK-prioriteettien perustamista ja kehottaa 
konsultoimaan Euroopan parlamentin ulkoasiainvaliokuntaa säännöllisesti vuosittaisesta 
selvityksestä ja kaikista täytäntöönpanoista; tähdentää tarvetta vahvemmalle YK-asioita 
käsittelevälle julkiselle diplomatialle ja sille, että EU:n maailmanlaajuisesta roolista 
tiedotetaan tehokkaammin eurooppalaisille;

56. uskoo vahvasti, että on tarpeen perustaa kumppanuuksia, jotka koskevat konfliktin 
ehkäisemistä, siviili- ja sotilaallista kriisinhallintaa ja rauhan rakentamista sekä tähän 
liittyen tehdä EU:n ja YK:n välisestä johtokomiteasta operatiivisempi kriisinhallinnassa; 
kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita edelleen edistämään suojeluvastuun operationalisointia ja 
työskentelemään YK-kumppanien kanssa varmistaakseen tämän käsitteen sisältymisen 
konfliktien ehkäisyyn ja konfliktien jälkeiseen jälleenrakennukseen; 

57. pitää tärkeänä tarvetta kehittää tehokkaampia sovittelulinjauksia ja valmiuksia sekä tarjota 
riittävät voimavarat, jotta sovittelu voidaan toteuttaa nopeasti ja koordinoidusti; pitää 
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olennaisena EU:n ihmisoikeuspolitiikan täytäntöönpanon kannalta kehittää YK:n 
ihmisoikeusneuvoston valmiuksia käsitellä vakavia ja kiireellisiä ihmisoikeustilanteita, 
vahvistaa erityismenettelyjen suositusten täytäntöönpanon seurantaprosessia ja vahvistaa 
yleisen määräaikaisarvioinnin prosessia;

– EU ja Nato

58. panee merkille, että tämänhetkinen maailmanlaajuinen ja eurooppalainen talouskriisi on 
luonut pyrkimyksiä löytää kustannustehokkaampia ja kiireellisesti tarvittavia 
operationaalisia valmiuksia sekä EU:ssa että Natossa; kehottaa siksi korkeaa edustajaa 
olemaan ennakoiva edistäessään konkreettisia lisäehdotuksia organisaatioiden välisen 
toiminnan parantamiseksi (ohjausperiaatteita ovat älykäs puolustus, keskittäminen ja 
jakaminen sekä kokonaisvaltainen lähestymistapa); kehottaa kiireellisesti ratkaisemaan 
"Berlin Plus"-järjestelyn alaisen yhteistyön eston, joka vahingoittaa näiden
organisaatioiden mahdollisuuksia tehdä tehokasta yhteistyötä, myös kentällä, jossa 
eurooppalaisten henki voi olla uhattuna; 

– Euroopan neuvosto 

59. pitää tärkeänä Euroopan neuvoston valvontamenettelyä, joka edistää suuresti arviointia 
naapurimaiden edistymisestä demokraattisten uudistusten toteutuksessa; 

– Etyj 

60. tukee Etyjin uudistusvuoropuhelua sillä edellytyksellä, että se ei tarkoita olemassa olevien 
instituutioiden ja mekanismien heikentämistä eikä vaikuta niiden riippumattomuuteen; 
tähdentää, että Etyjin kolmen ulottuvuuden välillä on säilytettävä tasapaino siten, että niitä 
kehitetään johdonmukaisesti ja kattavasti pitäen perustana jo saavutettuja tuloksia; 
tähdentää lisäksi, että turvallisuusuhkat ja haasteet tulisi käsitellä kaikilla kolmella
toiminnan ulottuvuudella, jotta toiminta on tehokasta; kehottaa Etyjiä vahvistamaan 
edelleen valmiuksiaan sen varmistamiseksi, että sen osallistujamaat noudattavat ja 
soveltavat kaikkien kolmen ulottuvuuden alalla periaatteitaan ja sitoumuksiaan, muun 
muassa tehostamalla seurantamekanismeja;

– GCC

61. odottaa EU:n kehittävän Persianlahden arabimaiden yhteistyöneuvoston (GCC) kanssa 
todellisen strategisen kumppanuuden, johon kuuluu avoin, säännöllinen ja rakentava 
vuoropuhelu ja rakenteellinen yhteistyö siirtymäprosessissa sekä kriisinhallinta eteläisissä 
naapurimaissa; tätä tavoitetta tukeakseen toistaa, että Euroopan ulkosuhdehallinnon tulee 
asettaa enemmän henkilöstöä alueelle ja avata edustustoja tärkeimpiin GCC-maihin;

– Arabiliitto:

62. tunnustaa Arabiliiton kasvavan roolin alueellisissa asioissa ja kehottaa EU:ta 
vahvistamaan yhteistyötä erityisesti siirtymäprosessiin liittyvissä kysymyksissä sekä 
kriisinhallinnassa eteläisissä naapurimaissa; pitää myönteisinä EU:n pyrkimyksiä auttaa 
Arabiliittoa sen integraatioprosessissa;
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Temaattiset YUTP-prioriteetit 

– Energiavarmuus

63. panee merkille, että Lissabonin sopimuksen 194 artiklassa todetaan, että EU on oikeutettu 
tekemään toimenpiteitä Euroopan tasolla taatakseen energiahuollon varmuuden; katsoo, 
että tarjonnan lähteiden ja kauttakulkureittien monipuolistaminen on kiireellistä ja 
olennaista EU:lle, joka on hyvin riippuvainen ulkoisista energialähteistä; panee merkille, 
että pääsuunnat monipuolistamiselle ovat Pohjois-Afrikka ja eteläinen kaasukäytävä 
Turkista Keski-Aasiaan; katsoo, että tulee taata, että nykyinen tärkein tuontilähde Venäjä 
noudattaa sisämarkkinasääntöjä, kolmannen energiapaketin säännöksiä ja Euroopan 
energiaperuskirjaa; 

64. panee merkille, että vuonna 2011 komissio ehdotti tietojenvaihtomekanismin perustamista 
hallitustenvälisistä energiasopimuksista jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden välille; 
katsoo, että parhaiden käytäntöjen vaihto ja komission poliittinen tuki myös vahvistaisivat 
jäsenvaltioiden neuvotteluvaltaa; kehottaa korkeaa edustajaa ja komissiota raportoimaan 
säännöllisesti parlamentille mekanismin perustamisesta ja täytäntöönpanosta; kehottaa 
komissiota sisällyttämään mekanismiin "energiavarmuuslausekkeen" koskien kauppaa, 
assosiaatio-, kumppanuus- ja yhteistyösopimuksia tuottaja- ja kauttakulkumaiden kanssa 
eli luomaan menettelytapaohjeet keskeytyksiä tai yksipuolisten tarjontaehtojen muutoksia 
varten; 

Yhteinen turvallisuus- ja puolustuspolitiikka

65. korostaa, että yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan (YTPP) toimien on oltava osa 
kriisimaihin ja -alueisiin kohdistuvaa kattavaa politiikkaa silloin, kun kyseessä ovat EU:n 
arvot ja strategiset edut ja kun YTPP-toimilla saavutettaisiin todellista lisäarvoa rauhan, 
vakauden ja oikeusvaltion periaatteiden edistämisessä; korostaa myös, että jokaisen 
operaation täytäntöönpanon onnistumista ja sen kestäviä vaikutuksia paikan päällä on 
arvioitava tarkemmin, jotta kokemuksista voidaan oppia;

66. toistaa kehotuksensa korkealle edustajalle, neuvostolle ja jäsenvaltioille selvittää 
Euroopan ulkosuhdehallinnon siviili- ja sotilaallisten suunnitteluvalmiuksien epätasapaino 
sekä yleinen vaikeus täyttää YTPP-operaatioiden henkilöstövaatimuksia, erityisesti 
liittyen oikeus-, siviilihallinto-, tulli- ja sovitteluhenkilöstöön, jotta varmistetaan YTPP-
operaatioiden riittävä asiantuntijuus; kehottaa korkeaa edustajaa tekemään erityisiä 
esityksiä henkilöstöpuutteiden korjaamiseksi, erityisesti siviilikriisinhallinnassa ja yllä 
mainituilla sektoreilla; 

Euroopan puolustusvirasto

67. toistaa kehotuksensa jäsenvaltioille lisätä eurooppalaista yhteistyötä puolustuksessa, mikä 
on ainoa toteutettavissa oleva keino varmistaa, että eurooppalaiset asevoimat ovat 
jatkossakin uskottavia ja operationaalisia, vaikka puolustusbudjetit pienenevät; panee 
merkille EU:n keskittämisen ja jakamisen ja Naton älykkään puolustuksen edistyksen ja 
pitää olennaisen tärkeänä, että organisaatioiden välillä saavutetaan lisää synergioita; 
tähdentää tarvetta edistyä resurssien keskittämisessä ja jakamisessa sekä mahdollisuutta 
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synergioihin puolustuksen tutkimuksessa, kehityksessä ja teollisessa yhteistyössä unionin 
tasolla; 

68. muistuttaa tässä kontekstissa Euroopan puolustusviraston (EDA) olennaisen tärkeästä 
roolista eurooppalaisten valmiuksien ja asevarustelupolitiikan kehittämisessä ja 
täytäntöönpanossa; kehottaa siksi neuvostoa vahvistamaan puolustusviraston 
institutionaalista luonnetta ja hyödyntämään sen täyden potentiaalin Euroopan unionista 
tehdyn sopimuksen 42 artiklan 3 kohdan ja 45 artiklan mukaisesti;

69. vaatii neuvostoa ja jäsenvaltioita tarjoamaan riittävän rahoituksen puolustusvirastolle, 
jotta se voi toteuttaa kaikki operaationsa ja tehtävänsä; katsoo, että tämä onnistuu 
parhaiten rahoittamalla viraston henkilöstö ja juoksevat kulut unionin talousarviosta 
alkaen seuraavasta monivuotisesta rahoituskehyksestä; kehottaa korkeaa edustajaa 
tekemään tarvittavat esitykset tähän liittyen;

°
° °

70. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman komission varapuheenjohtajalle / 
unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkealle edustajalle, neuvostolle, 
komissiolle, jäsenvaltioiden hallituksille ja parlamenteille, Yhdistyneiden kansakuntien 
pääsihteerille, Naton pääsihteerille, Naton parlamentaarisen yleiskokouksen 
puheenjohtajalle, Etyjin puheenjohtajalle, Etyjin parlamentaarisen yleiskokouksen 
puheenjohtajalle, Euroopan neuvoston ministerikomitean puheenjohtajalle ja Euroopan 
neuvoston parlamentaarisen yleiskokouksen puheenjohtajalle.
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PERUSTELUT

Tämän vuoden mietintö on uudenlainen lähestyminen YUTP:n vuosittaiseen selvitykseen, 
sillä sitä ei ole laadittu vuoden 2010 neuvoston YUTP-selvityksen arvioksi, vaan sen on 
tarkoitus määrittää uusi strateginen ja eteenpäin katsova lähestymistapa Euroopan unionin 
ulkopolitiikkaan. 

Mitä tämä lähestymistapa tarkoittaa? Lähtökohtana ovat Lissabonin sopimuksen tavoitteet, 
joissa "Unionin toimivalta yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan alalla käsittää kaikki 
ulkopolitiikan osa-alueet ja kaikki unionin turvallisuuteen liittyvät kysymykset, muun muassa 
asteittain määriteltävän yhteisen puolustuspolitiikan, joka voi johtaa yhteiseen 
puolustukseen" (24 artiklan 1 kohta, Euroopan unionista tehty sopimus) Tämä on tärkeä 
strateginen päämäärätaso ja olennaisen tärkeä viitekehys unionin kokonaisvaltaisen, 
johdonmukaisen ja ristiriidattoman ulkopoliittisen lähestymistavan kehittämiseksi. 

On kuitenkin myös tärkeää huomata unionin ulkosuhteiden eri osa-alueiden kehityksen ja 
täytäntöönpanon erityisyys, paitsi YUTP:n (ja siihen kuuluvan YTPP:n) myös 
naapuruuspolitiikan, kehitysyhteistyöpolitiikan ja kansainvälisen kaupan. Tällainen 
kokonaisvaltainen lähestymistapa on olennaisen tärkeä unionin ulkopolitiikan strategisen ja 
johdonmukaisen lähestymistavan rakentamiselle. Siviili- ja sotilaallisessa kriisinhallinnassa 
tällaiseen lähestymistapaan vaaditaan parempaa koordinointia ja yhteistyötä tärkeiden 
kumppaneiden kuten Naton kanssa, ja jälkimmäisessä tapauksessa siihen vaaditaan 
erimielisyyksien selvittämistä Turkin kanssa, jotta Berlin plus-yhteistyötä voidaan parantaa. 

Vuoden 2010 neuvoston selvityksessä esitetään tärkeitä vaiheita EU:n ulkopolitiikan 
prioriteettien kartoittamiseksi eteenpäin katsovassa ja strategisessa viitekehyksessä. Se ei 
kuitenkaan vastaa Lissabonin sopimuksen päämääriä monissa tärkeissä asioissa, mukaan 
lukien esimerkiksi se, että siinä ei tuoda ilmi YUTP:n prioriteetteja tai strategisia 
suuntaviivoja; ei selkeytetä johdonmukaisuuden ja ristiriidattomuuden varmistavia 
poliittisia mekanismeja eri ulkopolitiikan osa-alueiden välillä, ei myöskään komission 
vastuulla olevia; vältellään tärkeitä kysymyksiä Euroopan ulkosuhdehallinnon ja edustustojen 
roolista varmistamassa, että Unionin resurssit (henkilöstö, rahoitus- ja diplomaattiset 
resurssit) ovat linjassa ulkoasioiden prioriteettien kanssa; ja vältellään keskustelua siitä, 
miten sisällyttää ad hoc YTPP-operaatiot (niiden perusteet ja lopputulemat) EU:n 
ulkopolitiikan poliittis-strategisen kehyksen maata tai aluetta koskeviin prioriteetteihin; 

Vaikka tämän mietinnön tarkoitus on olla kunnianhimoinen ja poliittisesti strateginen, sen on 
myös tarkoitus olla realistinen ja käytännöllinen määrittelemällä arviointiperusteita, joita 
voidaan mitata, arvioida ja kehittää seuraavissa vuosittaisissa selvityksissä. Näin ollen tulisi 
välttää uusien strategioiden ja alastrategioiden vaatimista ilman, että pohditaan huolellisesti 
prioriteetteja ja unionin käytettävissä olevia voimavaroja selkeiden tavoitteiden 
saavuttamiseksi ja sen sijaan tarjota todellista lisäarvoa taloudellisten vaikeuksien aikana. 
Tässä mietinnössä ei tämän vuoksi kehoteta uuteen ulkopolitiikan toimintasuunnitelmaan tai 
uuteen Euroopan turvallisuusstrategiaan, vaan edistetään EU:n ulkopolitiikan muotoutumista 
ja arviointiperusteiden määrittämistä edistyksen mittaamiseksi ja arvioimiseksi tulevina 
vuosina. Tämän mietinnön pohjalta ulkoasiainvaliokunnan tulevissa mietinnöissä voidaan 
kehittää tätä viitekehystä ja arvioida unionin ulkopolitiikan toteutuksen edistymistä. 
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Tämä mietintö kehottaa EU:ta toteuttamaan enemmän synergioita perustuen Catherine 
Ashtonin kolmen tehtävän mandaattiin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeana 
edustajana, komission varapuheenjohtajana, ulkoasiainneuvoston puheenjohtajana ja 
Euroopan ulkosuhdehallinnon tukemana. Vaikka Lissabonin sopimuksen seurauksena 
toteutuneessa siirtymässä uuteen YUTP-lähestymistapaan on ollut ymmärrettäviä ongelmia, 
tämä mietintö kehottaa korkeaa edustajaa ja Euroopan ulkosuhdehallintoa johtajuuteen 
laadukkaasti, rohkeasti, päättäväisesti ja pikaisin toimin. Johtajuuden ja strategisen 
lähestymistavan puute edellyttää Euroopan naapuruuspolitiikan priorisointia strategisena 
periaatteena, myös YUTP:n kehittämisessä.


